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1 1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 0091024089 [{ 3) Shipping order-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. | Sender vAT-D HU26951542
.. cHub Receiver VAT-ID
“Robart Bosch Gt 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37) 549549 TRANSPORT ORDER
5) Loading point e)Date 29.03.2024 7)Relations-no.
8) Transportnumber 20725698 &) shipping carrier 10) Carrier-no, 97099976
11) Recipient 12)Customerno. 1000172924 ARIN EXPRESS S.L.
Magna PT S.p.A. C/ GURUTZEGI 13 (6
ES 20018 SAN SEBASTIAN
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-junioading point 15) Sendemote for the shipping camier:
Magna PT S.p.A.
Via deil Ciclamini 4
IT 70026 Modugno
16} Arrive-date 17) Amive-time
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21} [22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. sH | Next page L weight kg kg
16 Inject. molged container 6000134169
16 Blister-Forming Part 6000439355 ~
2 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 992,0
27 28)
25} Sum 9 26) Volume In cdm Sum 108 892,0
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges
Delivered at plac

32) Worth of goods for insurance

33) Transporlinsurance to cover by
carrier with

34) Sender-cash on delivery

40} Dispatch type

oduano
35) Enclosures 38) Order-no. Customer 550004521401
3NA il
119255 38) Means of transport no 7) Account assignment
38) Lomy reg.

extra run

41) Accounting-key

42} Acknowledgment of receipt of goods

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complele, in a pmrer condition and
allowing safe transport and loaded operationally reliable.

i_Date Time Signature

Company stamp/signature.

mentioned fransport complete and in a proper condition recieved

44) The transport containes
Euro-flat-pal {FP)

of itchanged

Euro-flat-pal.(FP)

Euro-Grate-pal(GP)

Euro-Grate-pal.(GP)

45§ Place of trial Is Stuttgart, Geman Jaw amanged by agreemant.
14

48) for Recslver

LY

N L

LT

8) Transportnumber

28520725698
13) Bordereau-/Cargo list no.

WL
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* cHUB/20241006507 1.példany
E L
3 Feladd (NéV. c[m. OTSZéQ) Sender (Name, address, country) NEMZETKOZI FUVARLEVEL
§I1 Absender (Name, Anschii, Land) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
3 INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
EI Robert Basch Elekdronikai Kift. Afuvarozdsra ellérd megéllapodis esetén is a Nemzetkdzi Anufuvarozés egyczmény
m‘ Robert Bosch it (CMR}) rendalkezései az irdnyaddk,
5 obert Bosch ut 2 This Carrige is subject, notwithstanding any clause to the conlrary to the Convention
53000 Hatvan on the Conlract for the International Camige of Goods by Road (CMR)
z HUNGARY Dlese Befordemung unlerfiegt trotz einer gegenteiigen Abmachung den Bestimmungen
g das (beralnt Ober den Befdrdarungsverirag Im Intemationalen Strassengh-
2 {erverkehr (CMR)
5 Fuvarozd (Név, cim, orszag)
5l , Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee {Name, address, country) ) A
§ 2 Empfanger (Name, Anschrift, Land) 16 I?raar:r:l:r {Name, adsiress, m‘f"W)
£ .
B By
gIMAGNAFTS.pA SIIA
Z1VIA DEI CICLAMINI 4 TIMIS 307151
P+\| 70026 MODUGNO , CHEGLEVIG} 94 -
SATALY DUDESTI VECHI - ROMANIA
g
Tl Az A kiszolgaliatdsi helye (helység, crszag) Tovabbi fuvarczdk (Név, cim, orszdg)
3 Place of delivery of the goods {Place, country) 17 Successive camiers (Name, address, country)
Auslieferungsort des Gutes (Orf, Land) Nachfolgende Frachtfihrer (Name, Anschiift, Land)
helység  place / Ort MODUGNO
orszag / country f Land ITALY
Az aru Atvételének helye és idGpontja (helység, orszdg, id6pont)
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) A fuvarozd fenntartésai és bejegyzései
Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum) 18 Carlers reservations and observations
helyseg / place / Orl Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachiftirer
orszég / country / Land HUNGARY
idapant 7 date / Dalum 20240330
5 Mellékelt okmanyok Annexed documents
of|__Belgefugte Dokumente
=] SAP1480758
gl
'g _
[5]
ol Jelésszim Darabszdm - A megnevezése Statisztikal sz&m , 3
'ul- Marks and Nos Number of packages Csomagalés I‘i‘l(?d]ﬂ Mame of the goods Statistical Brutt SUI?' (k) Térfogal.(m l
2] 6 Kennzeichenund 7 Anzen der 8 Mothad of packing 9 dos  MdCaginber 11 Grossweightinkg |12 Volumeinm
5l  Nummem Packstcka Art dar Ve stiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang in m’
H P PAL KFZ. 992.000
2
n
L]
|-
o
£
5
% [ Qszinh Tzim Een
= 0
E‘ Class Number Later Klassa, 2ifer, Buchstabe  ADR 992,000
o Afeladd rendelkezésel (Vam- és egyéh hivatalas kezelés) Fizetends Atvevs
ol 13 Sender's instructions (Custems and ather formalities) 19 Tobepaldby ‘I::lsaed:éesrander, gtéz?rzer:mamlwahmn Consignee
= Anweisungen das Absenders (Zoll- und senstige amtliche Behandlung) Zu zahlan vory 4 g Empfanger
Visszatéilés
414 Relmbursement
G Rickerstatiung
B 18 Fuvardij-fizetési rendalkezések Frachizahlungsanweistngen 20 Kalanteges megéllapodasok Bescndere Vereinbarungen
g Direction as to freight payment Special agresments
Bérmantve, freight paid, fral
| ] Bérmentesltés nélkid, freight to be paid, unfrel v
Kiéllitds helye, idGpontja 24 Az &ru atvétele: Kelat
21 Established In 1 TIC Goods recaived: DAl 0N, versereesen
RE eferlig‘l in Hatvan SIMA_F EIBYM‘L %SL Gut empfangen: Datum am.

Wi onika ke, 23 AREECHE Pyt
E -~

hUDBGFRAEGRERRQ

Wz ditvevs aldirdsa és bélyegzie
nd stamp of the consigned

\indyS{empel desAbESdHaig o,
U f t’156?2953

dft und Stempel des Empfangers

1-15 lovabbd 21+22 rovatokat a faladd talli ki sajat faleld

Jami Rendszam- Rakstly
25 vehicle % Registration number Useful load
Fahrzeug Kennzelchan Nutzlast —
¥
b
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